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L'ELEGANZA DEL DESIGN




HISTORY

Danilo Pifferi, dopo aver scoperto una formula economica per il craquel”, fonda nel 1964 la
Ceramica Artistica Artigiana a Fiorano, ottenendo successo con il gres smaltato.

La passione per la ricerca di qualit# a prezzi accessibili ha guidato I'azienda, che ha
investito in tecniche di riciclaggio in anticipo rispetto alla concorrenza. Nel 1994, con
l'aiuto del $glio William, costruiscono uno stabilimento a Pigneto (MO) capace di produrre
4 milioni di metri quadrati di ceramica all'anno. Oggi, William e suo $glio David hanno
rinnovato lo stabilimento con l'installazione della 2CONTINUA+°, che consente di produrre
formati grandi $no a 120 x 278 cm.

Danilo Pifferi, after discovering an economical farula for craquel”, founded Ceramica
Artistica Artigiana in 1964 in Fiorano, achievinguecess with glazed stoneware.

The company's passion for researching quality at &rdable prices has driven it to invest
in recycling techniques ahead of its competitors.d 1994, with the help of his son William,
they built a plant in Pigneto (MO) capable of prodting 4 million square meters of ceramics
per year. Today, William and his son David have rewated the plant with the installation of

ACONTINUA+°, which allows them to produce large fanats up to 120 x 278 cm.

Corrmins Lhtstion Foigions Artistica Dhue

1964 1994

COMPANY

Atrtistica 3 % un'azienda moderna, dinamica, che parte dalla rivalutazione del progetto
ceramico per concentrarsi su nuove scelte progettua li e creative con l'ultimissima
tecnologia disponibile, ovviamente italiana, per co ntinuare
a progredire pensando al futuro.

Artistica 3 is a modern, dynamic company, startingrom the revaluation of the ceramic project
to focus on new design and creative choices, with lie latest technology available, obviously
Italian, to continue to progress thinking about thefuture.




NEW TECHNOLOGIES

La recente ristrutturazione con Continua+, tecnologia di punta nel settore delle lastre,
ha migliorato l'integrazione, I'ef$cienza e 'automazione, supportando la qualit# tecnica
ed estetica di Artistica. L'integrazione con soluzioni di decorazione digitale conferisce ai
prodotti effetti estetici unici e consente la creazione di prodotti tecnici come top cucina e

complementi d'arredo, sincronizzando la decorazione a secco con quella super$ciale.

The recent renovation with Continua+, cutting-edgeechnology in the slab sector, has
enhanced integration, ef®ciency, and automation, gporting the technical and aesthetic
quality of Artistica. The integration with digitadlecoration solutions gives the products unique
aesthetic effects and allows the creation of techmial products such as kitchen tops and
furniture, synchronizing dry decoration with surfae decoration.

ENVIRONMENT

La cura di Artistica per gli spazi vitali non si ferma alle quattro mura della casa. Grazie
a processi industriali pi& puliti e rispettosi dellambiente, prodotti realizzati con materiali
riciclati, utilizzo sostenibile delle materie prime e eliminazione sicura delle sostanze
pericolose Artistica % all'avanguardia della produzione ecologica.

The attention Artistica pays to living spaces is not limited to the four walls of a home. Thanks

to the cleaner and more environmentally respectful industrial processes, products made from

recycled materials, the sustainable use of raw materials and the safe elimination of hazardous
substances, Artistica lies at the cutting edge of ecological production.

MENO CONSUMO - MENO EMISSIONI - MENO COSTI
ZERO FONDAZIONI - BASSA RUMOROSIT"
RIDUZIONE DEGLI SCARTI CON RICLABILITA' DEL 100%

LESS CONSUMPTION - FEWER EMISSION - LOWER COSTS ZERO
FOUNDATION WORK - LOW NOISE
LESS SCRAP WITH 100% RECYCLABILITY

MADE IN ITALY



TRASFORMA IL TUO SPAZIO CON GRANDI LASTRE IN
GRES PORCELLANATO CHE RICHIAMANO LA BELLEZZA

DELLA NATURA.
5 FORMATI 3 SPESSORI 7 SUPERFICI

TRANSFORM YOUR SPACE WITH LARGE PORCELAIN

STONEWARE SLABS INSPIRED BY THE BEAUTY OF NATURE.
5 SIZES 3 THICKNESSES 7 SURFACES

ART 5D

SILK
POLISHED
HONED
NATURAL
STRUCTURED
OUTDOOR

6,5mm

Lastre in Gres
Porcellanato da

6,5 mm: leggere, facili
da tagliare e versatili
per rivestire pareti in
spazi residenziali o
commerciali.

6,5 porcelain stoneware
slabs: light easy to cut
and versatile to cover
walls in residential or
commercial spaces.

Porcellanato: 9 mm
di funzionalit#, adatte
a una variet# di
utilizzi grazie alla loro
resistenza e
versatilit#.

Porcelain stoneware
surface: a 9 mm of
functionality, suitable for
a variety of uses thanks
to their strenght and
versatility.

20 mm

Gres spessorato 20 mm:
una super®cie da esterno
spessorata che coniuga
alte prestazioni tecniche e
bellezza autentica, adatta
anche ai top cucina e
bagno.

Stoneware 20 mm
thickness: a thick outdoor
surface that combines high
technical performance and
authentic beauty, the ideal
solution for countertops.

available 9 mm on demand

120x278

48°x110°

RECTIFIED

6,5mm

9 mm
120x120 60x120
48°x48° 240%480
RECTIFIED RECTIFIED
6,5mm 6,5 mm
9 mm 9mm
20 mm 20 mm

120x240

48°x96°

RECTIFIED

9mm

20 mm
80x160
32°x64°
RECTIFIED
9mm
20 mm




Tutti i volti del fascino della

collezione Marmi , un progetto
che esprime la massima variabilit#
gra®ca a disposizione dell'interior
design.

All the faces of fascinationMérble
collection, a project that makes

the most of large variety of graphics
available for interior design




JEWE

‘W: JEWELS GIADA 120
F: JEWELS ALABASTRO 120




JEWELS

(

W: JEWELS GIADA 120x278 W: JEWELS ZAFFIRO - MADREPERLA 12!
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W: JEWELS ZAFFIRO _ MADREPERLA 12
F: MADREPERLA 120;
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La sensazione naturale di un
caldo tappeto di pietra suggerisce
e racconta con ef®cacia l'intento
di Artistica nella realizzazione
dellacollezione Stone .

The natural sensation of warm
carpet of stone is an effectiv
description of what Artistica intends
to create wittStone collection.










120x240 20 mm 7 FACES
120x120  9-20mm 9 FACES
60x120  9-20mm 18 FACES

80x160  9-20mm 9 FACES
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60x120  9-20mm 18 FACES

80x160  9-20mm 9 FACES









120x240 20 mm 7 FACES
120x120  9-20mm 9 FACES
60x120  9-20mm 18 FACES

80x160  9-20mm 9 FACES





















120x240
120x120
60x120

80x160

20mm

9-20mm

9-20mm

9-20mm

Greige

7 FACES
9 FACES
18 FACES

9 FACES






























120x240 20 mm 7 FACES
120x120  9-20mm 9 FACES
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60x120  9-20mm 18 FACES
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Zig Zag Light

Zig Zag Dark

Zig Zag Taupe

Zig Zag Almond

Atmosphere

ART 5D
TECANOLOGY

120x278

60x120

6,5mm

9mm

1FACE

4 FACES

* Attenzione il decoro ha una direzione speci@ca per la
continuité gra@ca.

* Attention: the design has a speci®c direction for
graphic continuity.

ATNES 120x278  6,5mm

60x120  9mm



Formelle Bianco Formelle Nero Intreccio Eden Silver Eden Gold Magnolia

ART 50 ART 50
TechoLoGY 120x278 65 mm 1FACE T 120x278  6,5mm 1FACE

60x120 9 mm 1FACE 60x120 9 mm 1FACE






Stripes Cold Stripes Warm

[ 120x278  65mm 1 FACE

60x120 9 mm 1 FACE

W: DECORO STRIPES WARM 12(
F: BOULEVARD CREMA 120



Libera personalizzazione
degli spazi

una gamma di pavimenti per esterno in gres
porcellanato 20mm e 9mm pensati per progetti
allinsegna della versatilit# e delle migliori performance
tecniche ed estetiche: resistenza, sicurezza e facilit# di
manutenzione.

Free customization of spaces

a range of “oors for outdoor use in stoneware
porcelain 20mm and 9mm designed for projects

of versatility and best performance techniques and
aesthetics:

strength, safety and ease of maintenance.

F: DEEP STONE GREIGE 1









F: TRAVERTINO NOBILE GREIGE 120x:







W: STRATI GRIGIO 12€240
: STRATI GRIGIO 12120
TABLE STRATI GRIGIO




CALCE

WHITE

IVORY

GESSO

POLVERE

BEIGE

CENERE

SABBIA

SAND

GREIGE

CARBONE

Dot Cement
ASFALTO CRETA SALT ALMOND
DARKGRY GREIGE ICE Cloud
Strati
COoTTO OCRA
BIANCO GRIGIO

CREMA

DARK BLUE

GREIGE

ASFALTO

ROCK

ALMOND

MOKA

120x240

120x120

60x120

80x160

20 mm

9-20mm

7 FAC

9 FAC

9-20mm 18 FAC

9-20mm

9 FAC



ART 5D
TECHNOLOGY

+uPS WYVJLZZV JOL TLKPHU[L
S»HWWSPJHaPVUL KPNP[HSL KP JVSSH L
NYHUPNSPH Z\SSH Z\WLYAJPL KLSSL SHZ[YL
WLYTL[[L SH JYLHaPVUL KP LHL[[P
[YPKPTLUZPVUHSP L Z\WWLYAJP Z[Y\[[\YH[L
KHSS»HZWL[[V UH[\YHSL JVTL WPL[YL L
THYTP ,» WVZZPIPSL HUJOL HIJLU[\HYL

ZV]YHWWVZPaPVUL KP LHL[[P S\JPKP L TH[[

5D is the process that, through the
digital application of glue and granules
on the surface of the slabs, allows for
[OL JYLH[PVU VM [OYLL KPTLUZPVUHS L\LJ[Z
and structured surfaces that have a
natural appearance, like stones and
marbles. It is also possible to enhance
the three-dimensional contrast with the
VILYSH® VM NSVZZ' HUK TH[[L L\LJ[Z

La $nitura superSciale rappresenta linsieme delle caratteristiche
estetiche, tattili e funzionali che desniscono l'aspetto e la percezione al
tatto delle piastrelle.

1l gres porcellanato, grazie allimpiego di materie prime di alta qualit e
atecnologie produttive all'avanguardia, consente di realizzare una vasta
gamma di $niture. Questa versatilit# permette di soddisfare differenti
esigenze progettuali e di integrarsi con facilit# in ambienti e contesti
duso molto diversi tra loro.

+4+ =

The surface ®nish represents the combination of aesthetic, tactile
functional features that de®@ne the appearance and feel of the tiles.

Thanks to the use of high-quality raw materials and cutting-edge produ
technologies, porcelain stoneware offers a wide range of ®nishes
versatility makes it possible to meet different design requirements a
integrate seamlessly into a variety of environments and contexts of us

7

3H AUP[\YH SLIPNH[H ZP V[[PLUL HWWSP JUPKWHIPIER P YPMLYPZIL H \UH AP AR WMHIWU LKW @P Y P )
SHZ[YH \UV Z[YH[V KP NYHUPNSPH JL[YSAZAKNPTOEZMHYL \UH WPHJIL]VSL ZLUZHaPVUL [H[[PSL
WYV

8\LZ[H [PWVSVNPH KP Z\WLYAJPL u V[[LU\[H H[[YH]LYZ

[LJUPJOL ZWLJPAJOL JOL JYLHUV \UH HS WMV JOL YPAL[[L SH ¢
Z\SUNPIWWH L \UPMVYTL LZHS[HUKV SL JKYHHUKP ZHRS@LHTIPLU[P

TPJIYVZIVWPJIOL KLSSH WPHZ[YLSSH LHIIYS#S ZLM[NYHAIH

\U HZWL[[V LSLNHU[L L YPAL[[LU[L

Gul con sum ipie comnit, uteri The polished
T HWWS 'PUN H SH\/LLWHM
granules to the slab, which is then removed
by diamond grinding wheels, making the slab
extremely smooth and shiny. This process

NP]LZ [OL TH[LYPHS HU LSLNHU[ HUK ¥Hakttdrshgs of the tile and its graphics.

appearance, ‘superior’to polished marble.

STRUCTURED

as velvety or silky to the touch. This type of surface
PZ HIJOPLILK [OYVI\NO ZWLJIPAJ [LIOUPK\ZESRHMIKSHNL 0L [V\JC
light and uniform texture, enhancing the microscopic KPWZLK THUULY NPJPUN

JLZZV KP SLIPNH[\YH
v

<

OL ZPSR AUPZO YLMLYZ [V H TH[[L UVOLNSVEEK AWPZD [OUMLY Z
MEHZZZ H

U[ [HI[PSL ZLUZH[PV UsuNabe[dcbievet! Buiovghltbegrinding pro
;0PZ AUPZO JYLH[LZ H ZH

and welcoming atmosphere.

&2

P PU[LUKL AUP[\YH UH[\YHSL WLYJOu KWUYFLPL Z[Y\[[\YH[H ZP YPMLYPZJL HUBHUSWP{WLULYHaPVUL |
H

S»HZWL[[V VYPNPUHSL KLS TH[LYPHSL ZLUaH

3H Z\WLYAJPL VWHJIH

L YPALZZP S\TPUVZP JVTIPUH WLYML[[WIKWIIPLU[P KV]L u YPJOPLZ[H THNNBVYR\NHUKV WYH[PJP[n

O[ PZ YLMLYYLK [V HZ H UH[\YHS AUP ZSruttuddd sirtace refers to a slab with a
raised texture, making it less slippery and
TVYL ZPTPSHY [V UH[\YHS Z[VUL ;O P Zrefist@@atmaspheric agents. Available

particularly suitable for environments where

it preserves the original appearance of the
material without any treatments that alter its
texture. The matte surface, free of gloss and

WYPJH KP S\JLUBLBAFH AUP[\YH u WHY[PJVSHYTLU[L HKHITH NHYHU[PZJL JVU[PU

S [HI[V MHJPSL KH W\SF
HNLU[P H[TVZMLYPJP +P;

I
JHSVYPaaHYL S»HYYLKV L

A new generation of non-slip surfaces,
pleasant to the touch, easy to clean, and

in 9 and 20 mm thicknesses, it ensures.

YLALJI[P]L ZOPUL WLYMLI[S' JVTIPUL Zreatezqatety(is duired. seamless indoorioutdoor continuiy, comb

with excellent technical performance.

practicality and durability, ideal for enhanc
outdoor design.



STUCCATURA
GROUTING

Prima di realizzare le fughe, attendere $no alla completa asciugatura del
collante.

Istruzioni:

1. Assicurarsi che i giunti di posa siano vuoti e liberi da ogni traccia di
collante e<o polveri.

2. Stuccare piccole supersci per volta (4-5 mq) in particolare se si tratta
di prodotti strutturati, antiscivolo e levigati, ut ilizzando apposite spatole
in gomma.

3. Eliminare l'eccesso di fugante dalla superScie quando il prodotto %
ancora umido, e togliere tutti i residui.

4. Pulire accuratamente con una spugna bagnata in acqua pulita e
ripassare con uno straccio umido su tutta la supers cie, comprese le fughe.

TAGLIO
CUTTING

Si raccomanda di effettuare le operazioni di taglio sopra ad un piano
perfettamente stabile e planare. - Si consiglia I tilizzo di una guida di
taglio prowvista di utensile con la punta diamantat a. - Per ottenere il
taglio, evitando a rottura del materiale, si consi glia lutilizzo di apposite
pinze troncatrici. - / consigliato anche il taglio  delle lastre tramite sega a
secco oppure ad acqua con disco diamantato. - Per t aglia L o interni alla
lastra si la di fori in dei vertici
per evitare che la super$cie si danneggi con la lama del =essibile. - Per
realizzare fori circolari sulle lastre si raccomanda di utilizare una fresa
diamantata con il diametro desiderato e di bagnare costantemente al
superscie.

PARAMETRI
PARAMETERS

Velocit" di avanzamento
Feed rate

Wait until the glue has completed dried before groting.

Instructions:

1. Ensure that the joints are empty and free from ay trace of adhesive
or dust.

2. Grout small surfaces at a time (4-5 sqm) especlly if it is structured,
slip and polished products, using ~ special rubbe spatulas.

3. Remove excess fugant from the surface when the pduct s still wet,
remove all residues.

4. Clean thoroughly with a sponge soaked in clean ater and wipe w
damp cloth over the entire surface, including thegints.

Cutting operations should be carried out on a perfetly stable, at surfac
A cutting guide @tted with a diamond tip tool is reommended. - To cut
slab without breaking the material, the appropriateshears should be ust
The slabs can also be cut with a dry saw or wet sawnith a diamond w
cutter. - For L-shaped cuts or cuts inside the slah holes should be bore
the vertices to prevent the blade of the cutting dik damaging the surfa
To bore cylindrical holes on the slabs, a diamond utting tool of the des
diameter should be used, and the surface should béept wet constantly

1) Comply with all the rules and precautions required for the ¢
execution of the work: preparation of the substrate, composition 0
mortar or adhesives, compliance with drying times, positioning of expa
joints, beating, etc.

- The smaller the disc diameter, the grater the spindle rotation speed

- The lower the feed speed, the greater the cutting quality.

- Alower feed speed ensures @nishing with reduced chamfer on the

- The infeed and outfeed must always be 50% less than nominal wo
speed.

- Correct positioning and amount of water.

- As little of the disc as possible must be exposed, considering al
1mm passing beyond the thickness of the slab.

- Successful machining will be ensured if the vibrations emitted |
cutting operations are reduced to a minimum. To limit the vibra
place a disposable wooden or rubber-based panel under the slab.

2) The installation must be carried out by quali®ed personnel an
appropriate tools.

The choice of adhesive depends on the type of tiles (group of belongin
size), the surface to be covered and its intended use. Check the lay
the material before the glue is dry, to facilitate any corrections,






CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL FEATURES

Gres Porcellanato Retti®cato - Recti®ed Porcelain Stoneware

Resistenza allabrasione profonda

minore di 175nim

Conforme
abrasion deep resistance 150-105456 | (51ume asportato-volume removed) Comply with
/N
v
>
12

&
2t




IMBALLI
PACKAGING

IHZZH IVHIL

JHZZH IYHIL

(MYHTL

JHZZH IYHIL

JHZZH IVHIL

WHSSL[ P[P ZPKLZ

WHSSL[ "P[p ZPKLZ

ZIH[IV_

+(:0 9,3(:0=0 (.30 04)(330 , (0 7,:0 76::656 :<)0M65MB3, =(90(A
INFORMATIONS AND DETAILS RELATED TO PACKAGING AND WEIGHT ARE SUBJECT TO CHANGE

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

EN 202 4(+, 05 0;(3@

(Y[PZ[PJH ZP YPZLY]H KP HWWVY[HYL X\HSVYH SV YP[LULZZL VWWVY[\UV
LJLU[\HSP TVKPAJOL KP UH[\YH [LJUPJH HP KH[P YPWVY[H[P PU X\LZ[V Z[Y\TLU[V
0 JVSVYP WVZZVUV YPZ\S[HYL MHSZH[P KHP WYVJLKPTLU[P SP[VNYHAJP

(Y[PZ[PJH YLZLY]JLZ [OL YPNO[ "OLU P[ KLLTZ ULJLZZHY [V THRL
;LJOUPJHS HUK MVYTHS JOHUNLZ [V [OL KH[H PUJS\KLK OLYLPU
;OL JVSVIYZ JVASK IL HS[LYLK I’ [OL SP[VNYHWOPJ WYPU[LK WYVJILZZ

Via Pescarolo, 41048 Pigneto, Prignano sul Secchia MO
Tel. +39 0536 894516
info@cerart3.it - www.artisticatre.it







